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Leena Pouttu & Elisa Viita 

Filosofian ylioppilaat Leena Pouttu 
Vaasan yliopistosta ja Elisa Viita Tam- 
pereen yliopistosta olivat viime kesa- 
na harjoittelijoina Tekniikan Sanasto- 
keskuksessa. Harjoittelunsa aikana he 
laativat minisanaston autojen turva- 
tyynyista. Sanastotyöta ohjasi Sanas- 
tokeskuksen johtaja Olli Nykänen. 

Aktiivista ja passiivista 
tuwalllisuutta 
Autonvalmistajat pyrkivat jatkuvasti pa- 
rantamaan autojen turvallisuutta kehitta- 
mälla aktiivista ja passiivista ajoneuvotur- 
vallisuutta. Aktiivisella ajoneuvoturvalli- 
suudella eli ajoturvallisuudella tarkoite- 
taan niitä ajoneuvon ominaisuuksia, jotka 
auttavat kuljettajaa välttämään onnetto- 
muuksia. Ajoneuvon aktiivisia turvajarjes- 
telmia ovat esimerkiksi valot, jarrut, oh- 
jaus ja muut ajo-ominaisuuksiin vaikutta- 
vat tekijät. 

Passiivinen ajoneuvoturvallisuus eli 
kolariturvallisuus muodostuu ominaisuuk- 
sista, jotka vähentävät ajoneuvossa mat- 
kustavien loukkaantumisriskia onnetto- 
muustilanteessa. Sana passiivinen viittaa 
siihen, että kuljettaja ei onnettomuuden 
sattuessa voi itse vaikuttaa turvallisuutta 
lisaaviin tekijöihin. Passiivisia ajoneuvon 
turvajärjestelmiä ovat esimerkiksi turva- 
vyöjarjestelmat, turvatyynyt seka muut 
kolaritilanteessa toimivat järjestelmät. 
Päätimme laatia minisanaston turvatyy- 
nyista, koska aihe on ajankohtainen ja 
kiinnostava, eikä siitä aikaisemmin liene 
tehty terminologista käsitejärjestelmää. 

Sanastoa varten kerasimme materiaa- 
lia autojen maahantuojilta, luimme auto- 
alan kirjallisuutta seka erityisesti vastinei- 

den haussa käytimme apuna Internetia. 
Asiantuntija-apua turvatyynysanaston laa- 
dintaan antoi autoinsinööri Mikko Jär- 
vinen. Sanastoa tehdessamme huoma- 
simme, että alalla käytetyt termit ovat 
vielä melko vakiintumattomia. Muun 
muassa homonymiaa, jossa yksi termi 
vastaa kahta tai useampaa käsitettä, 
esiintyy yleisesti. Alan nopea kehitys on 
varmasti yksi syy termistön kirjavuuteen, 
mutta autonvalmistajat pyrkivat ehkä 
myös tietoisesti erottumaan kilpailijoista 
käyttämällä turvatyynysta ja siihen liitty- 
vistä osista eri nimityksiä. Tämä taas on 
omiaan aiheuttamaan epäselvyyttä vies- 
tinnässä. 

Erilaisia tyynyja 
Tavoitteenamme oli laatia mahdollisim- 
man yleispätevä sanasto, joka sisältäisi 
tärkeimmät turvatyynyn toimintaan liit- 
tyvät käsitteet. Ensin jaottelimme turva- 
tyynyt kolaritilanteen mukaan; nokkako- 
larissa laukeavat etuturvatyynyt ja taka- 
matkustajan turvatyynyt ja kylkikolarissa 
sivuturvatyynyt. Tyynyosan koon mukaan 
jaoimme tyynyt täysikokoiseen turvatyy- 
nyyn ja euroturvatyynyyn. Täysikokoisen 
turvatyynyn tyynyosa on Yhdysvaltojen 
lakien mukainen, euroturvatyynyä suu- 
rempi turvatyyny. Tyynyosa on suurempi, 
koska joissakin Yhdysvaltojen osavaltiois- 
sa turvavyön käyttö on vapaaehtoista ja 
turvatyynya pidetään siksi usein ensisijai- 
sena turvajarjestelmana, kun taas Euroo- 
passa turvatyynyn ajatellaan vain tayden- 
tavan turvavyön antamaa suojaa. 

Turvatyynyjarjestelmän maarittelemi- 
nen oli vaikeaa, koska eri lähteet kasitteli- 
vat asiaa usein hyvinkin erilaisesta näkö- 
kulmasta. Alkuvaiheessa tuotti hanka- 



luuksia hahmottaa kaikille turvatyynyjär- 
jestelmille yhteiset toiminnot. Päätimme 
määritellä käsitteet toiminnallisesta näkö- 
kulmasta käsin, jotta saisimme mukaan 
turvatyynyjärjestelmän toiminnalle olen- 
naisimmat osat valmistajasta riippumatta. 
Osien toimintaan perustuva määrittely on 
perusteltua myös siksi, että niiden tekni- 
nen toteutus saattaa alan kehittyessä 
muuttua nopeastikin. 

Tärkein tehtävämme oli selvittää ter- 
min turvatyyny asema kasitejärjestelmäs- 
sä. Se olikin yllättävän hankalaa, koska 
toisaalla termiä kaytetaan viittaamaan 
koko turvatyynyjärjestelmään, kun taas 
toisaalla sillä tarkoitetaan pelkkää tyyny- 
osaa. Sama ongelma ilmeni myös sanas- 
tossa mukana olevissa vastinekielissä. 

Vieraskielisten vastineiden osalta ha- 
lusimme hiukan karsia mukaan otetta- 
vien synonyymien määrää, joten pää- 
dyimme seuraaviin ratkaisuihin: Englan- 
nin kielessa turvatyynyn vastine voidaan 
kirjoittaa joko yhteen (airbag) tai erik- 
seen (air bag). Sama käytäntö pätee 
useimmiten myös muihin englanninkieli- 
siin vastineisiin, joissa sana esiintyy. Esi- 
tämme sanastossa ainoastaan erikseen 
kirjoitetut muodot. Yhteen kirjoitettu 
muoto on otettu mukaan silloin, kun se 
on ollut ainoa löytynyt kirjoitusasu. Sak- 
san kielessa suositaan yhteenkirjoittamis- 
ta ilman yhdysviivaa, mutta oikeinkirjoi- 
tusuudistuksen mukaan yhdysviivaa voi 
kuitenkin käyttää silloin, kun se helpottaa 
sanan hahmottamista. Esimerkiksi kuljet- 
tajan turvatyynylle annettu vastine Fah- 
rerairbag voidaan kirjoittaa myös Fahrer- 
Airbag. Turvatyynysanasto sisältää yh- 
teenkirjoitetut muodot ilman yhdysviivaa, 
yhdysviivallinen muoto on kuitenkin an- 
nettu silloin, kun se on ollut ainoa Iöyty- 
nyt kirjoitusasu. 

Pienenkin sanaston laatiminen osoit- 
tautui yllättävän aikaa vieväksi ja työlääk- 
si puuhaksi, mutta samalla meille tarjou- 
tui tilaisuus oppia uusia asioita ennestään 
vieraasta aiheesta. Kiitokset Tekniikan Sa- 

nastokeskuksen porukalle mukavasta 
kesästä ! 

Palautetta turvatyynysanastosta voi 
lähettää Tekniikan Sanastokeskukseen. 

Sanastossa käytetyt merkinnät: 

< vieraskielinen vastine viittaa maäritel- 
tyä käsitettä laajempaan kasitteeseen - lähivastine: viittaa eri tavalla rajautu- 
vaan kasitteeseen 

1 
passiivinen ajoneuvoturvallisuus; 
passiivinen turvallisuus; 
kolariturvallisuus 
sv passiv fordonssakerhet; passiv sakerhet; 

krocksa kerhet 
en passive motor vehicle safety; passive 

safety; crash safety 
de passive Sicherheit f von 

Kraftfahrzeugen; passive Sicherheit f 

ajoneuvon ominaisuudet, jotka riippumatta 
kuljettajan toimista lieventavat onnettomuu- 
den seurauksia 

Passiivisella ajoneuvoturvallisuudella ymmarre- 
taan laajimmillaan seka ajoneuvon sisa- että 
ulkopuolella olevien onnettomuuden osapuol- 
ten vammojen minimointia. Termiä passiivi- 
nen turvallisuus ja sen vastineita kaytetaan 
usein termin passiivinen ajoneuvoturvallisuus 
sijasta, jos asiayhteys on selvä. 

L 
passiivinen ajoneuvon turvajarjestelma 
sv fordonets passiva sakerhetssystem n 
en < vehicle safety system 
de < Fahrzeugsicherungseinrichtung f ;  

< Sicherheitssystem n im Kraftfahrzeug 

onnettomuustilanteessa ajoneuvossa matkus- 
tavia automaattisesti suojaava tekninen jar- 
jestelma 

Passiivisia ajoneuvon turvajärjestelmiä ovat 
esimerkiksi turvatyyn~arjestelmatja turvavöi- 
den kiristimet. 
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turvatyyny 
ajoneuvon turvavaruste, joka kolarC 
tilanteessa automaattisesti muodostaa 
kaasulla hetkeksi täyttyvän ajoneuvossa 
matkustavaa suojaavan pussin 

turvatyyny, jonka tyyny- t ~ ~ n ~ o s a  on pienempi 
osan koko vastaa kuin täysikokoisessa 

turvatyynyssä, ja jota 
käytetään joissakin 
Euroopassa valmis- 
tetuissa autoissa 

nokkakolarissa ajo- turvatyyny kylkikolarissa ajo- 
neuvon etuistuimeiia nokkakolarissa ajo- neuvossa matkustavaa 
matkustavaa suojaava neuvon takaistuimella suojaava turvatyyny 

matkustavaa suojaava 

takasivu- etusivu- paaturvatyyny muut 
turvatyyny turvatyyny ajoneuvossa 

matkustavan päätä 
suojaava sivu- 
turvatyyny 

kuljettajan etumatkustajan 
sivuturvatyyny sivuturvatyyny 
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3 
turvatyynyjarjestelma 
sv krockkuddesystem n; airbagsystem n 
en air bag restraint system; air bag system; 

-supplemental restraint system; -SRS 
de Airbagsystem n 

turvatyynyistä, tormäystunnistimista, turva- 
tyynyn ohjainlaitteesta ja muista tarvittavista 
osista koostuva passiivinen ajoneuvon turva- 
järjestelmä 

4 
turvatyyny; turvatyyny-yksikkö; 
turvatyynymoduuli 
ei: airbag; airbag-yksikkö 
sv krockkudde; airbag; airbagsenhet; 

airbagmodul 
en air bag; air bag module; air bag unit 
de Airbag m; Luftsack m; Luftkissen n; 

Airbagmodul n; Airbageinheit f 

ajoneuvon turvavaruste, joka kolaritilanteessa 
automaattisesti muodostaa kaasulla hetkeksi 
tayttyvan ajoneuvossa matkustavaa suojaa- 
Van pussin 

Termillä turvatyyny viitataan usein virheellises- 
t i  myös koko turvatyynyjärjestelmaän tai 
pelkkään tyynyosaan. Termejä turvatyyny-yk- 
sikkö ja turvatyynymoduuli sekä niiden vasti- 
neita kaytetaan, kun viitataan turvatyynyn eri 
osien muodostamaan kokonaisuuteen. Ter- 
miä airbag kaytetaan usein kansainvälisenä 
merkintänä ilmoittamaan autossa olevista tur- 
vatyynyistä. 

5 
etuturvatyyny 
sv framre krockkudde; framre airbag 
en front air bag; frontal air bag 
de Frontairbag m 

nokkakolarissa ajoneuvon etuistuimella mat- 
kustavaa suojaava turvatyyny 

Etuturvatyyny laukeaa vain törmäyksessä, jo- 
ka kohdistuu auton keulaan enintään 30 as- 
teen kulmassa. Etuturvatyyny voi olla joko 
kuljettajan turvatyyny tai etumatkustajan 
turvatyyny. 

6 
kuljettajan turvatyyny 
ei: kuljettajan airbag 
sv förarkrockkudde; förarairbag 
en driver air bag; driver's air bag; driver- 

side air bag 
de Fahrerairbag m; Airbag m fur Fahrer 

Ks. etuturvatyyny. 

7 
etumatkustajan turvatyyny; 
matkustajan turvatyyny 
ei: matkustajan airbag 
sv passagerarkrockkudde; 

passagerarairbag 
en front passenger air bag; front 

passenger's air bag; passenger air bag; 
passenger's air bag; passenger-side air 
bag 

de Beifahrerairbag m; Airbag m fur 
Beifahrer 
Ks. etuturvatyyny. Jos autossa on vain etutur- 
vatyynyt, kaytetaan etumatkustajan turvatyy- . 
nystä usein nimitystä matkustajan turvatyyny. 

8 
takamatkustajan turvatyyny; 
takaistuimen turvatyyny 
sv passagerarkrockkudde till baksatesplats 
en back seat air bag 
de Airbag m fur den Rucksitz 

nokkakolarissa ajoneuvon takaistuimella mat- 
kustavaa suojaava turvatyyny 

9 
sivuturvatyyny; sivutörmaystyyny 
sv sidokrockkudde; sidoairbag 
en side air bag; side impact air bag 
de Seitenairbag m 

kylkikolarissa ajoneuvossa matkustavaa suo- 
jaava turvatyyny 
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passiivinen 
ajoneuvoturvallisuus 
ajoneuvon ominaisuudet, jotka 
riippumatta kulettajan toimista 
lieventävat onnettomuuden 
seurauksia 

törmiiys- 
tunnistin ..... 

ajoneuvoon sijoi- 
tettu ilmaisinlaite, 
joka hidastuvuutta 
mittaamalla tunnis- 
taa kolaritilanteen 

passiivinen 
ajoneuvon 
turvajarjeste Ima 
onnettomuustilanteessa 
ajoneuvossa matkustavia 
automaattisesti suojaava 
tekninen järjestelmä 

A turvatyynyn 
poiskytkentii 

turvatyynyjiirjestelmii muut etukäteen tehtävä 
turvatyynyista, törmäystunnistimista, kytkentä, joka 
turvatyynyn ohjainlaitteesta ja muista estää turvatyynyn 

tarvittavista osista koostuva passiivinen toiminnan 
ajoneuvon turvajärjestelmä esimerkiksi silloin, 

kun autossa on 
lasten turvaistuin 

1 turvatyynyn turvatyyny 
_> ohjainlaite , ajoneuvon turvavaruste, 

turvatyynyn joka kolaritilanteessa 
toimintaa ohjaava automaattisesti muodostaa 
laite kaasulla hetkeksi tayttyvan 

I ajoneuvossa matkustavaa 
suojaavan pussin 

turvatunnistin 
turvatyynyn ohjain- 
laitteen osa, joka 
varmentaa törmäys- 
tunnistirnesta tulleen 
signaalin ja muodos- 
taa turvatyynyn 
laukaisun mahdol- 
listavan kytkennän 

ohjainlaitteen tyynyosa <...... 
muisti turvatyyny- 
turvaty ynyn y ksikköön kuuluva 
ohjainlaitteen tiiviisti taiteltu pussi, 
muistipiirit, joihin joka kolaritilanteessa 
tallennetaan täyttyy nopeasti 
turvatyy nyjarjestelmän kaasulla 
toimintaan tarvittavia 
tietoja 

kaasun- sytytin 
kehitin 
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10 
päaturvatyyny 
sv huvudkrockkudde; huvudkrockskydd n; 

huvudairbag 
en head air bag 
de Kopfairbag m 

ajoneuvossa matkustavan paata suojaava si- 
vuturva tyyny 

Paaturvatyynya voidaan tyynyn rakenteen 
mukaan nimittää myös esimerkiksi turvakaih- 
timeksi. Yksi paaturvatyyny voi rakenteen mu- 
kaan suojata joko vain edessa matkustavaa 
tai seka edessa että takana matkustavia hen- 
kilöitä. 

11 
turvakaihdin 
sv skyddsgardin 
en side window air bag curtain; air bag 

curtain 
de Airbag-Vorhang m 

Ks. pääturvatyyny. 

12 
täysikokoinen turvatyyny 
sv krockkudde av full storlek; stor US- 

krockkudde; stor US-airbag 
en full-size air bag; full-size US air bag; US 

air bag 
de Full-Size-Airbag m; US-Airbag m 

turvatyyny, jonka tyynyosan koko vastaa Yh- 
dysvalloissa käytettävää etuturvatyynyä 

Joissakin Yhdysvaltojen osavaltioissa turvavöi- 
den käyttö on vapaaehtoista, ja turvatyynyn 
katsotaan siten olevan ensisijainen turvajarjes- 
telmä. Vrt. euroturvatyyny. 

13 
euroturvatyyny 
sv europeisk krockkudde; europeisk airbag 
en facebag; Eurobag; Euro-airbag 
de Euroairbag m; Eurobag m 

turvatyyny, jonka tyynyosa on pienempi kuin 
täysikokoisessa turva tyynyssä, ja jota kayte- 
taan joissakin Euroopassa valmistetuissa au- 
toissa 

Euroopassa turvavöita pidetään useimmiten 
ensisijaisena turvajarjestelmana, ja turvatyyny- 
jen katsotaan vain täydentävän turvavöiden 
antamaa suojaa. 

14 
tyynyosa; tyyny 
ei: turvatyyny 
sv luftkudde; kudde 
en air bag cushion; air bag; cushion; bag 
de Airbag m; Luftsack m; Luftkissen n; 

Kissen n 

turvatyyny-yksikköön kuuluva tiiviisti taiteltu 
pussi, joka kolaritilanteessa täyttyy nopeasti 
kaasulla 

15 
turvatyynyn ohjainlaite; ohjainlaite 
ei: airbag-ohjainlaite 
sv krockkuddens styrenhet; 

airbagsstyrenhet; styrenhet 
en air bag control unit; control unit; 

electronic control unit; ECU; airbag 
triggering device; triggering device; 
triggering unit 

de Airbag-Steuergerat n; Steuergerat n; 
Airbag-Steuereinheit f 

turvatyynyn toimintaa ohjaava laite 
Lyhyempäa termiä ohjainlaite käytetään sil- 
loin, kun asiayhteys on selvä. 

16 
turvatunnistin 
sv sakerhetsgivare; sa kerhetskontakt 
en safing sensor 
de Sicherheitssensor m 

turvatyynyn ohjainlaitteen osa, joka varmen- 
taa törmäystunnistimesta tulleen signaalin ja 
muodostaa turvatyynyn laukaisun mahdollis- 
tavan kytkennan 

17 
ohjainlaitteen muisti 
sv styrenhetens minne n 
en memory of the control unit; ECU's 

memory 
de Speicher m des Steuergerats 

turvatyynyn ohjainlaitteen muistipiirit, joihin 
tallennetaan turvatyynyjarjestelmän toimin- 
taan tarvittavia tietoja 

Tiedot voivat koskea joko turvatyynyn laukai- 
sukynnysta, törmäyksen voimakkuutta tai tur- 
vatyynyjarjestelman vikoja. Kun viitataan pel- 
kästään vikoja tallentavaan muistiin, kayte- 
taan myös nimitystä vikamuisti. 
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18 
törmaystunnistin; törmaysanturi 
sv kollisionsgivare; krocksensor; 

retardationsgivare 
en crash sensor; collision sensor; 

deceleration sensor 
de Crashsensor m; Aufprallsensor rn 

ajoneuvoon sijoitettu ilmaisinlaite, joka hidas- 
tuvuutta mittaamalla tunnistaa kolaritilan- 
teen 

Törmaystunnistin voi olla sähköinen tai sahkö- 
mekaaninen. Tunnistimien sijainti autossa 
vaihtelee. Yleensä sivuturvatyynyilla on erilli- 
set tunnistimet ja etuturvatyynyien tunnistin 
sijaitsee ohjainlaitteessa. 

19 
turvatyynyn poiskytkenta 
sv urkoppling av krockkudde 
en air bag deactivation 
de Deaktivierung f des Airbags 

etukäteen tehtävä kytkentä, joka estää turva- 
tyynyn toiminnan esimerkiksi silloin, kun au- 
tossa on lasten turvaistuin 

Turvatyynyn poiskytkenta koskee yleensä etu- 
matkustajan turvatyynya. Turvatyyny voidaan 
kytkeä pois toiminnasta esimerkiksi merkki- 
korjaamolla tai sen voi tehdä itse avainkat- 
kaisimella. Autossa voi olla myös automaatti- 
nen tunnistinjärjestelma, joka tietyin ehdoin 
kytkee turvatyynyn pois toiminnasta. 

Termipalvelun uusi hinnoittelu 

Termipalvelussa on nykyisin käytössä ai- 
kaan perustuva hinnoittelu (480 mk/h), 
yhdestä kysymyksestä laskutettava työ- 
aika on enintään 15 minuuttia. Käytän- 
nössä vain harvat kysymykset selviävät 
tuossa ajassa. 

Jotta termipalvelussa päästäisiin 
eroon veloitetun ajan ja todellisen työ- 
ajan ristiriidasta, päätti TSK:n hallitus 
kokouksessaan yksinkertaistaa hinnoitte- 
lua ja siirtyä aikaan perustuvasta hinnoit- 
telutavasta vastausten lukumäärään poh- 

jautuvaan hinnoitteluun. Hinnoittelussa 
säilyy edelleen periaate, että vain Iöyde- 
tyistä vastauksista veloitetaan, "ei-oosta" 
ei siis tarvitse edelleenkään maksaa. Jos 
jäsenkokous hyväksyy uuden hinnoittelu- 
tavan, tulevat uudet hinnat voimaan 
1.1.2000. 

Jasenten kiintiöt 
TSK:n jäsenet saavat edelleen termipalve- 
lua ilmaiseksi TSK:n hallituksen vuosittain 

Kuva 1. Jasenten kiintiöt 

TERMINFO 3/1999 

9 

hintalvastaus 

22,50 mk 

22,50 mk 

25 mk 

25 mk 

25 mk 

vastausta/vuosi 

40 

40 

80 

160 

240 

jasenluokka 

aatteelliset 

alle 5 Mmk 

5-50 Mmk 

50-500 Mmk 

yli 500 Mmk 

jasenmaksu 

900 mk 

900 mk 

2000 mk 

4000 mk 

6000 mk 



määrittämän kiintiön verran. Vastauskiin- 
tiö määräytyyjäsenmaksuluokan mukaan 
ja jäsenmaksuluokka puolestaan budjetin 
tai liikevaihdon loppusumman mukaan 
kuten tähänkin asti. Kunkin termipalvelu- 
vastauksen yhteydessä asiakkaalle ilmoi- 
tetaan annettujen ja jäljellä olevien vas- 
tausten lukumäärä samalla tavoin kuin 
tahan asti on ilmoitettu veloitetun ja jäl- 
jellä olevan termipalveluajan määrästä. 

Jäsenet voivat pyytää siirtoa ylem- 
pään maksuluokkaan suuremman kiin- 
tiön saamiseksi. Kiintiön ylittävästä termi- 
palvelusta laskutetaan 40 mklvastaus. 

Kertamaksut 
Muille kuin TSK:n jäsenille termipalvelu 
on maksullista. Yksittäisistä kysymyksistä 
veloitetaan 100 mklvastaus. Yksittaiset 
kyselyt laskutetaan joka kerta erikseen. 

Termipalvelupaketit 
Toistuvasti palvelua tarvitseville suositte- 
lemme niin sanottuja termipalvelupaket- 
teja, jotka oikeuttavat ennakkomaksua 
vastaan tiettyyn vastausmäärään. Toisin 
kuin tahan asti paketin "kuluttamiselle" ei 
enää ole vuoden määräaikaa. 

Mikäli asiakas tarvitsee tavanomaisia 
toimitusaikoja nopeampaa palvelua, peri- 
tään maksut kaksinkertaisina. Kiirelisä 
koskee myös jäseniä: heidän kiintiöstään 
veloitetaan vastaavasti kaksinkertainen 
määrä vastauksia. 

Taustatiedot auttavat 
Luotettavan vastauksen löytymistä hel- 
pottavat hyvät taustatiedot, esimerkiksi 
termin käyttöyhteys eli konteksti ja tieto 
siitä, mihin alaan kysymys liittyy. Vasti- 
neen haku pelkän termin perusteella voi 
johtaa epäluotettavaan ja jopa väärään 
vastaukseen. Myös kysyjän itse Iöytämät 
johtolangat saattavat toimia hyödyllisinä 
vihjeinä. 

Termipalvelun yhteystiedot: 

puhelin (09) 608 876 
faksi (09) 608 859 
sähköposti termipalvelu@tsk.fi 

Toimitusajat 
Yksittaiset termikysymykset (1-2 termiä) 
selvitetään saman päivän kuluessa, jos 
kysely esitetään aamupäivän aikana. Jos 
kerralla kysyttäviä termejä on 3-6, vas- 
taus annetaan viimeistään seuraavana 
työpäivänä. 7-20 termin kyselyt selvite- 
tään lähimmän kolmen työpäivän kulues- 
sa. Laajemmista kyselyistä on syytä sopia 
erikseen. 

Kuva 2. Termipalvelupakettien hinnat 
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peruspaketti 

saastöpa ketti 

hinta 

500 mk 

1200 mk 

vastausta 

10 

3 0 

vastauksen hinta 

50 mk 

40 mk 



Eurooppalaiset terrninologit koolla 
Pariisissa 

Virpi Kalliokuusi 

European Association for Terminolo- 
gy (EAFT) järjesti ensimmäisen eu- 
rooppalaista terminologia-alan yhteis- 
työtä käsittelevän konferenssin (Con- 
ference on Cooperation in the field 
o f  Terminology in Europe) Pariisissa 
17.-19. toukokuuta. 

EAFT:n konferenssiin osallistui yli 200 ter- 
minologia-alasta kiinnostunutta asiantun- 
tijaa. Vaikka konferenssin esitelmissä kes- 
kityttiin paljolti tarkastelemaan keski- ja 
eteläeurooppalaisia koskevia terminologi- 
sia kysymyksiä, oli tilaisuudessa ilahdutta- 
van paljon myös pohjoismaisia osanotta- 
jia. 

Konferenssin tarkoitus ja 
sisältö 
Nimensä mukaisesti EAFT:n järjestämän 
konferenssin tarkoituksena oli keskittyä 
pohtimaan terminologien ja terminolo- 
gia-alan organisaatioiden välistä yhteis- 
työtä Euroopassa ja keinoja, joilla Eu- 
rooppaan voitaisiin luoda terminologian 
oma infrastruktuuri. 

Terminologia-alan yhteistyötä ja yh- 
teiskunnallisia ulottuvuuksia koskevat ky- 
symykset olivat nousseet vahvasti esille 
vuonna 1995 toteutetussa eurooppalai- 
sessa Pointer-tutkimusprojektissa (Pro- 
posals for an Operational Infrastructure 
for Terminologyin Europe). Tutkimuspro- 
jektissa kerättiin tietoa Euroopassa tehtä- 
västä terminologisesta työstä ja kaytössa 
olevista resursseista sekä analvsoitiin eri 

siin luoda edellytykset kaytössa olevien 
voimavarojen tarkoituksenmukaiselle ja 
tehokkaalle käytölle ja terminologian ja 
sanastotyön yleisen infrastruktuurin luo- 
miselle. EAFT:n toukokuussa järjestämä 
konferenssi oli seurausta Pointer-projek- 
tin tutkimustuloksista ja EU:n komission 
kiinnostuksesta saada aikaan terminolo- 
gia-alan yhteistyökysymyksiä käsittelevä 
tapahtuma. 

Konferenssijärjestäjät asettivat tapah- 
tuman tärkeimmäksi tavoitteeksi keskus- 
telut terminologia-alan eri yhteistyömuo- 
doista Euroopassa. Myös EAFT:n aseman 
vakiinnuttaminen alalla toimivien ammat- 
tilaisten yhteistyöelimenä oli yksi konfe- 
renssin tavoitteista. Tieteellisten tutki- 
mustulosten ja käytännön sanastotyön 
ongelmien esittelyn sijasta konferenssi- 
ohjelmaan hyväksyttävissä esitelmissä tuli 
keskittyä seuraaviin yleisiin teemoihin: 

EAFT:n ja muiden eurooppalaisten 
terminologiayhdistystenl väliset yh- 
teistyön muodot 
yhdistysten toimintaan, terminologi- 
sen tiedon välitykseen, koulutukseen 
sekä aineistojen ja välineiden käyt- 
töön liittyvät ongelmat 

* terminologian ja sanastotyön tiedot- 
tamiseen ja markkinointiin liittyvat 
ongelmat 
terminologien väliseen yhteistyöhön 
liittyvät ongelmat. 
Ohjelma oli jaettu kuuteen aiheiden- 

mukaiseen osioon (terminologia-alan yh- 
teistyön muodot, terminologia-alan re- 
surssit, harmonisointi ja standardisointi, 

maiden ja kielialueiden heikkoGksia, vah- 
vuuksia ja kehitysmahdollisuuksia. Tutki- 1 

Terminologiayhdistyksistä puhuessaan EAFT 
muksen tuloksena esitettiin joukko konk- viittaa Iahinnä ammatillisiin yhdistyksiin, joiden ja- 
reettisia ehdotuksia, joiden avulla voitai- seninä voivat olla myös yksityiset henkilöt. 
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